Sagaaus Oaumnuaani-2009. TPETUI YPOBEHbD.

BAPHUAHT 1.

1. Ilepeseoume mexcm.

De Pausania.

His rebus cognitis Lacedacmonii putaverunt facilius in urbe Pausaniam comprehendi. At ille Lacedacmonem reverter-
at ibique vixdum comprehensus est, sed ex vultu cuiusdam Lacedaemonii, qui eum admoneri cupiebat, insidias sibi
factas esse intellexit. Itaque paucis ante gradibus, quam qui eum sequebantur, in acdem Minervae confugit. Statim La-
cedaemonii valvas eius aedis obstruxerunt tectumque destruxerunt, — nam sic celerius Pausaniam animam efflaturum
esse putabant. Dicitur eo tempore mater eius vixisse et iam magno natu fuisse. De scelere filii comperta in primis lap-
idem ad introitum aedis, ubi filius clausus erat, apportavit. Fame Pausanias exstinctus est. Sic magnam belli gloriam
turpi morte maculavit.

(no Henomy)

1I. Bo ¢hpasze no nesnumamenvnocmu oonyuena onucka. Karxaa?

Mus muri ore ferens semesa lardi frustra dedit.

1. I'aii Homneti Tpumanvxuon, kax met 3uaem us Hemponusa (« Camupuxon », 2n. 52), Ovli Henpouv GiiecHyms 3pyou-
yueti. Ha cmapocmu nem 6 coaemopcemee ¢ baporom Qpon Mrounxeay3eHom oH cman nucans UCmopuieckiue
pomansl 1 kunocyenapuu. Ilpeononoxcum, 4mo neped 6amu OMpPuIBOK U3 MAKO20 POMAHA. B Hem MHO2O
C1€008 NIOXOT NaMAMIL 00HO20 U3 COasmopos u bo2amozo eoodpaxcenus opyeoco. Hatioume ucmopuuecxu
HeeepHbie Ul COMHUMENbHBIC YMBEPHCOCHUS, U, eCll Moxceme, ucnpagome ux. Omeemuvl MO2Ym 36y4ams
maxk: «Hegepno, umo ..., na camom oene ... »; unu: « COMHUMeNIbHO, HMO ... .

Eme pedenkom ["ait Meuranm npoekTUpoBaTh U CTPOUTh MOCTHI. McIoHNB 10KHOCTH KBecTOopa U 3auna, Liesaps Boi-
CTaBHJI CBOIO KAHIUJATYPY HA MOCT BEIHKOTO MOHTU(HKA — ITABHOTO CTPOUTEIN MOCTOB B Prme (Beab cnoBo
pontifex oOpazosano ot pons u facio). POACTBCHHHUKH yASPKUBAIN €r0 OT 3TOTO IIAra, — CIUIIKOM V3K HE3HAIUTS/Ib-
HOWM TS MATPULIAS Ka3ajgack uM 3ta qokHocTh. Ho Llesaps penrin nodutbes ee Bo uto Obl TO Hu ctanio. «Mmu s Bep-
HYCh OHTH()UKOM, HITH COBCEM HE BEPHYCh) — CKA3al OH CBOCH MaTepH, OTIpaBsLich Ha BHIOOpHEL. Cyanda 3aHecna
ero B ['anmmuto. 3aeck oH noctpoun MocT uepes Peitn. Ho BepiunHOM ero kapbepsl CTaao COOPYKEHHE MOPCKOTO MO-
cta, coeanHusiuero ['amnmmio u bputannuro. JmuHol 0H ObLT paBEeH TPHUALATH PUMCKUM MIIIM. [t ero moctpoiiku
noHazobunock 3a0utk okoio 20 000 cgaii. K coxanenuro, MOCT mpoctosut Heaoaro. LI TopMbl H CHITBHBIC HUKIOHBI
BCKope ero paspymuin. [lostomy bpurannus Bomna B coctaB pUMCKOH A€prKaBbl TOJIBKO MHOTO JIET CITYCTS.

1V. Post historiae Romanae scholam amicus te vocat. Quid respondebis? Insere sententias aptas.

Amicus: Heus tu! Placuitne tib1 schola?
[Ego]:...

Amicus: At ego incensus sum antiquorum virtute! Cupio sicut Caesar aut Ulixes multum viare variasque gentes
cognoscere.

[Ego]:...

Amicus: Cupisne aliqua die Italiam petere atque Romam invisere? Aut iam illic fuisti?
[Ego]:...



TPETUI YPOBEHD.

BAPHUAHT 2.

1. Ilepeseoume mexcm.

De Epaminonda.

Fuit etiam Epaminondas disertus neque ullus ei Thebanus par erat eloquentia. In responsis brevibus haud minus con-
cinnus erat quam in perpetua oratione ornatus. Habuit obtrectatorem et adversarium Meneclidem quemdam, satis ex-
ercitatum in sermonibus, quamvis Thebanus fuit: namque illi genti plus inest virium quam ingenii. Meneclides, quod
in re militari florere Epaminondam videbat, sacpe Thebanos mongebat in pace actatem degere. His auditis huic ille:
«Fallis, — inquit, — verbo cives tuos, quia hos a bello avocas: otii enim nomine servitutem concilias. Nam paritur pax
bello. Itaque qui eam diutinam esse optant, bello exercitati esse debent. Quare si vos principes Graeciae esse cupitis,
castra parate, non palaestramy.

(no Henomy)

11. Bo ¢hpasze no nesnumamenvnocmu oonyuena onucka. Karxaa?

Qui manu surgit pluribus merito horis fruitur.

1T I'aii Homneti Tpumanvxuon, kax met 3uaem us Hemponusa (« Camupuxon », 2n. 52), Ovli Henpouv GiiecHyms 3pyou-
yueti. Ha cmapocmu nem 6 coaemopcemee ¢ baporom Qpon Mrounxeay3eHom oH cman nucans UCmopuieckiue
pomansl 1 kunocyenapuu. Ilpeononoxcum, 4mo neped 6amu OMpPuIBOK U3 MAKO20 POMAHA. B Hem MHO2O
C1€008 NIOXOT NaMAMIL 00HO20 U3 COasmopos u bo2amozo eoodpaxcenus opyeoco. Hatioume ucmopuuecxu
HeeepHbie Ul COMHUMENbHBIC YMBEPHCOCHUS, U, eCll Moxceme, ucnpagome ux. Omeemuvl MO2Ym 36y4ams
maxk: «Hegepno, umo ..., na camom oene ... »; unu: « COMHUMeNIbHO, HMO ... .

Korpa Lezapp mpuimern K BIACTH, UMIEPHS OTPaHUIMBAIACH OAHOU ToIbko Mranmeit. HoBerit mvriepaTop mpoBosria-

CHJI HOBYIO JOKTpHHY: «Bce Hapoabl, roBopsye Ha POMAHCKHX s3bIKaxX ((paHIy3sl, HCIAHLIBI, PYMBIHBI, (PUHHBI, HE

rOBOPS V3Ke 00 UTAIBIHIAX) AOKHBI O0BCAUHUTHCS 10 ckuneTpom Puma (Roma)y.

Or KeTaromux NPUCOCANHUTBCS K HOBOH AepkaBe He ObUTo 0TOOK. PUMisaHaM MpUX0oANIOCh OTHEM U MEUEM MIPOTro-
HATH OT CBOUX I'PaHML TCPMAHLECB, CKU(OB U MEPCOB, MCUTABIINX CJIOKUTh CBOC OPYXKHE Y alTaps MUPa U CTaTh MHp-
HBIMH PUMCKHMH TOAJAHHBIMH.

Hakownen, Bce ycrmokomnocs. JIeno B TOM, UTO TépMaHIbl PEIIAIN CO3AaTh AIbTCPHATHBHYIO HMIEPHIO — CBAIIEHHYIO
PHUMCKVIO mMIiepuio repmanckod Haupi. Cromuuei ee ctan «Hoswith Pum» — Koncrantnronmons Ha Geperax Jla-Man-
I1a, HA3BAHHBIM TaK B YECTh APEBHETEPMAHCKOro KoHyHra KoHcranTrHa.

O06e meprkaBBl COCYIIECTBOBAIM MUPHO, XOTS ¥ CIIOPHIH MOIYAC O TOM, KOTO HIMEHHO CUHTATh HACTOSIICH UMIICPUEH.
OxoHuaTepHbIN MUpP HAacTYWI, Korga Llesapro ObLIO ViK€ 32 CEMBACCHT.

1V, Amicus quidam te convenit. Quid respondebis? Insere sententias aptas.

Amicus: Salve! Ut vales?
[Ego]:...

Amicus: Scisne, hodie est mihi dies natalis! Omnes domum meam celebrant multaque mihi donaverunt: libellos, pil-
am, dulcia! Ludes mecum?

[Ego]:...

Amicus: Et quando tu natus es? Quid optas die natali dono accipere?
[Ego]:...



